
1911 G10 GRIPS - WILSON COMBAT COMPACT, BLK G10, STARBURST
GRIP

Constructed of tough G10 composite Available in Wilson combat unique starburst
Available in black Includes pewter Wilson combat inset medallion Cut for
ambidextrous safety Magazine release scallop Feature a traditional beveled or
flat bottom For 1911 pistols

Attributes

Name: WILSON COMBAT COMPACT, BLK G10, STARBURST GRIP
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000126
Mfr. No.: 351AACP
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: 1911
Material: G-10
Model: Officers
Style: Traditional
Surface: Grooved,Textured
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 874218004965

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanweisungen für die 1911 G10 Griffe
Wilson Combat Compact

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 G10 Griffe Wilson Combat Compact entschieden hast. Deine Sicherheit und
Zufriedenheit sind unsere obersten Prioritäten. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen,
allgemeine Sicherheitsrichtlinien und spezifische Vorsichtsmaßnahmen, um die ordnungsgemäße Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Griffe immer auf sichtbare Schäden, bevor du sie installierst. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, während du die Griffe installierst.
Halte die Griffe und alle Zubehörteile der Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenaccessoires und Modifikationen.
Wenn du Probleme mit den Griffen hast, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere den Kundenservice.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Mögliche Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Waffe führen.
Die Verwendung der Griffe mit inkompatiblen Modellen kann Sicherheitsprobleme verursachen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem spezifischen 1911 Modell (Officers) kompatibel sind.
Modifiziere die Griffe oder die Waffe nicht auf unbefugte Weise.
Verwende die Griffe nur wie vorgesehen und gemäß den Herstellerangaben.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für erwachsene Benutzer gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern.
Stelle sicher, dass alle Benutzer im sicheren Umgang mit Feuerwaffen geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge (normalerweise einen Schraubendreher, der für die
Griffschrauben geeignet ist).

Installationsschritte:

Entferne vorsichtig die vorhandenen Griffe von der Waffe.
Richte die neuen Wilson Combat Griffe mit dem Griffrahmen aus.
Sichere die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben. Achte darauf, dass sie ausreichend festgezogen
sind, aber ziehe sie nicht zu fest an, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfe, ob die Griffe sicher befestigt sind und ob sie den Betrieb der Waffe nicht beeinträchtigen.

Benutzung:

Überprüfe regelmäßig die Griffschrauben auf Festigkeit, insbesondere nach längerem Gebrauch.
Nutze die Griffe, um die Handhabung und Kontrolle der Waffe zu verbessern, und achte darauf, einen
festen Griff während des Betriebs zu haben.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Griffe über das hinaus beschädigt sind, was repariert werden kann, entsorge sie auf eine Weise, die
potenziellen Schaden für Menschen oder die Umwelt verhindert. Befolge die lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der 1911 G10 Griffe Wilson Combat Compact, konsultiere bitte die
Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Vielen Dank, dass du dich für die 1911 G10 Griffe Wilson Combat Compact entschieden hast. Dein Augenmerk auf
Sicherheit wird geschätzt, und wir hoffen, dass du deine neuen Griffe verantwortungsbewusst genießen kannst.
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Safety Instruction Guide for 1911 G10 Grips Wilson
Combat Compact

Introduction
Thank you for choosing the 1911 G10 Grips Wilson Combat Compact. Your safety and satisfaction are our top
priorities. This guide provides essential safety instructions, general safety guidelines, and specific precautions to
ensure the proper use of this product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always inspect the grips for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Keep the grips and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
If you experience any issues with the grips, cease use immediately and contact customer support.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to firearm malfunctions.
Using the grips with incompatible models may cause safety issues.

Avoiding Hazards:
Ensure compatibility with your specific 1911 model (Officers).
Do not modify the grips or firearm in any unauthorized way.
Use the grips only as intended and according to the manufacturer's specifications.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for adult users. Keep out of reach of children.
Ensure that all users are trained in safe firearm handling practices.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools (typically a screwdriver suitable for the grip screws).

Installation Steps:

Carefully remove the existing grips from the firearm.
Align the new Wilson Combat grips with the grip frame.
Secure the grips using the provided screws. Ensure they are tightened adequately but do not
overtighten to avoid damage.
Verify that the grips are securely attached and that there is no interference with the firearm's operation.

Usage:

Once installed, regularly check the grip screws for tightness, especially after extended use.
Use the grips to enhance handling and control of the firearm, ensuring a firm grip during operation.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the grips become damaged beyond repair, dispose of them in a manner that prevents any potential harm to
people or the environment. Follow local waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 G10 Grips Wilson Combat Compact, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for choosing the 1911 G10 Grips Wilson Combat Compact. Your attention to safety is appreciated, and
we hope you enjoy using your new grips responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Empuñaduras G10 1911 Wilson Combat Compact

Introducción
Gracias por elegir las Empuñaduras G10 1911 Wilson Combat Compact. Tu seguridad y satisfacción son nuestras
principales prioridades. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales, pautas generales de seguridad
y precauciones específicas para asegurar el uso adecuado de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre inspecciona las empuñaduras en busca de cualquier daño visible antes de la instalación. No las uses
si están dañadas.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura durante la
instalación.
Mantén las empuñaduras y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios y modificaciones de
armas de fuego.
Si experimentas algún problema con las empuñaduras, deja de usarlas de inmediato y contacta al soporte al
cliente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación inadecuada puede provocar fallos en el funcionamiento del arma de fuego.
Usar las empuñaduras con modelos incompatibles puede causar problemas de seguridad.

Evitando Peligros:

Asegúrate de que sean compatibles con tu modelo específico de 1911 (Officers).
No modifiques las empuñaduras o el arma de fuego de ninguna manera no autorizada.
Usa las empuñaduras solo como se indica y de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a usuarios adultos. Mantén fuera del alcance de los niños.
Asegúrate de que todos los usuarios estén capacitados en prácticas seguras de manejo de armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias (normalmente un destornillador adecuado para los tornillos de la
empuñadura).

Pasos de Instalación:

Retira cuidadosamente las empuñaduras existentes del arma de fuego.
Alinea las nuevas empuñaduras Wilson Combat con el marco de la empuñadura.
Asegura las empuñaduras usando los tornillos proporcionados. Asegúrate de que estén bien
apretados, pero no los aprietes en exceso para evitar daños.
Verifica que las empuñaduras estén firmemente sujetas y que no haya interferencia con el
funcionamiento del arma de fuego.

Uso:

Una vez instaladas, revisa regularmente los tornillos de las empuñaduras para asegurarte de que
estén apretados, especialmente después de un uso prolongado.
Usa las empuñaduras para mejorar el manejo y control del arma de fuego, asegurando un agarre firme
durante la operación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las empuñaduras se dañan más allá de la reparación, deséchalas de una manera que prevenga cualquier
daño potencial a personas o al medio ambiente. Sigue las pautas locales de eliminación de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las Empuñaduras G10 1911 Wilson Combat Compact, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto.

Gracias por elegir las Empuñaduras G10 1911 Wilson Combat Compact. Tu atención a la seguridad es apreciada, y
esperamos que disfrutes utilizando tus nuevas empuñaduras de manera responsable.



Guide de sécurité pour les poignées 1911 G10 Wilson
Combat Compact

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées 1911 G10 Wilson Combat Compact. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos
principales priorités. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles, des lignes directrices générales et des
précautions spécifiques pour garantir une utilisation appropriée de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Inspectez toujours les poignées pour tout dommage visible avant l'installation. Ne les utilisez pas si elles sont
endommagées.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre pendant l'installation.
Gardez les poignées et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et les modifications d'armes à
feu.
Si vous rencontrez des problèmes avec les poignées, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le
support client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner des dysfonctionnements de l'arme à feu.
Utiliser les poignées avec des modèles incompatibles peut causer des problèmes de sécurité.

Éviter les Risques :

Assurezvous de la compatibilité avec votre modèle 1911 spécifique (Officers).
Ne modifiez pas les poignées ou l'arme à feu de manière non autorisée.
Utilisez les poignées uniquement comme prévu et conformément aux spécifications du fabricant.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné aux utilisateurs adultes. Gardezle hors de portée des enfants.
Assurezvous que tous les utilisateurs sont formés aux pratiques de manipulation sécuritaire des armes
à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires (généralement un tournevis adapté aux vis des poignées).

Étapes d'Installation :

Retirez soigneusement les poignées existantes de l'arme à feu.
Alignez les nouvelles poignées Wilson Combat avec le cadre de la poignée.
Fixez les poignées à l'aide des vis fournies. Assurezvous qu'elles sont suffisamment serrées, mais ne
serrez pas trop pour éviter d'endommager.
Vérifiez que les poignées sont bien fixées et qu'il n'y a pas d'interférence avec le fonctionnement de
l'arme à feu.

Utilisation :

Une fois installées, vérifiez régulièrement le serrage des vis des poignées, surtout après une utilisation
prolongée.
Utilisez les poignées pour améliorer la manipulation et le contrôle de l'arme à feu, en veillant à avoir
une prise ferme pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si les poignées deviennent endommagées audelà de toute réparation, disposezen d'une manière qui évite
tout risque potentiel pour les personnes ou l'environnement. Suivez les directives locales de mise au rebut
des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les poignées 1911 G10 Wilson Combat Compact, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci d'avoir choisi les poignées 1911 G10 Wilson Combat Compact. Votre attention à la sécurité est appréciée, et
nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de vos nouvelles poignées de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
1911 G10 Wilson Combat Compact

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guancette 1911 G10 Wilson Combat Compact. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, linee guida generali di sicurezza e
precauzioni specifiche per garantire un uso corretto di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre le guancette per eventuali danni visibili prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiate.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura durante l'installazione.
Tieni le guancette e tutti gli accessori per armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e le modifiche per armi da fuoco.
Se riscontri problemi con le guancette, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto clienti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma.
L'uso delle guancette con modelli incompatibili può causare problemi di sicurezza.

Evitare i Pericoli:

Assicurati della compatibilità con il tuo specifico modello 1911 (Officers).
Non modificare le guancette o l'arma in modo non autorizzato.
Usa le guancette solo come previsto e secondo le specifiche del produttore.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato a utenti adulti. Tienilo fuori dalla portata dei bambini.
Assicurati che tutti gli utenti siano addestrati nelle pratiche di manipolazione sicura delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari (tipicamente un cacciavite adatto per le viti delle guancette).

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi con cautela le guancette esistenti dall'arma.
Allinea le nuove guancette Wilson Combat con il telaio della guancetta.
Fissa le guancette utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano ben serrate, ma non stringere
eccessivamente per evitare danni.
Verifica che le guancette siano fissate saldamente e che non ci sia interferenza con il funzionamento
dell'arma.

Uso:

Una volta installate, controlla regolarmente la serratura delle viti delle guancette, specialmente dopo un
uso prolungato.
Usa le guancette per migliorare la maneggevolezza e il controllo dell'arma, assicurandoti di avere una
presa salda durante l'operazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se le guancette diventano danneggiate oltre riparazione, smaltiscile in modo da prevenire potenziali danni a
persone o all'ambiente. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Guancette 1911 G10 Wilson Combat Compact, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver scelto le Guancette 1911 G10 Wilson Combat Compact. La tua attenzione alla sicurezza è
apprezzata e speriamo che tu possa utilizzare le tue nuove guancette in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów 1911 G10
Wilson Combat Compact

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytów 1911 G10 Wilson Combat Compact. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
najważniejszymi priorytetami. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, ogólne
zasady bezpieczeństwa oraz szczególne środki ostrożności, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj chwyty pod kątem widocznych uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.
Trzymaj chwyty oraz wszystkie akcesoria do broni z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów i modyfikacji broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z chwytami, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
obsługą klienta.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii broni.
Używanie chwytów z niekompatybilnymi modelami może powodować problemy z bezpieczeństwem.

Unikanie zagrożeń:

Upewnij się, że chwyty są kompatybilne z Twoim konkretnym modelem 1911 (Officers).
Nie modyfikuj chwytów ani broni w żaden nieautoryzowany sposób.
Używaj chwytów tylko zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem i zgodnie z specyfikacjami producenta.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Produkt ten jest przeznaczony dla dorosłych użytkowników. Trzymaj z dala od dzieci.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są przeszkoleni w zakresie bezpiecznych praktyk obsługi broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia (zazwyczaj śrubokręt odpowiedni do śrub chwytów).

Kroki instalacji:

Ostrożnie usuń istniejące chwyty z broni.
Wyreguluj nowe chwyty Wilson Combat w stosunku do ramy chwytu.
Zabezpiecz chwyty przy użyciu dostarczonych śrub. Upewnij się, że są odpowiednio dokręcone, ale nie
dokręcaj ich zbyt mocno, aby uniknąć uszkodzenia.
Sprawdź, czy chwyty są pewnie przymocowane i czy nie ma interferencji z działaniem broni.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu regularnie sprawdzaj śruby chwytów pod kątem luzu, szczególnie po dłuższym
użytkowaniu.
Używaj chwytów, aby poprawić chwyt i kontrolę nad bronią, zapewniając pewny chwyt podczas
operacji.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyty ulegną uszkodzeniu, które uniemożliwia ich naprawę, pozbądź się ich w sposób, który
zapobiegnie potencjalnemu zagrożeniu dla ludzi lub środowiska. Przestrzegaj lokalnych wytycznych
dotyczących utylizacji odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących chwytów 1911 G10 Wilson Combat Compact, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Dziękujemy za wybór chwytów 1911 G10 Wilson Combat Compact. Doceniamy Twoją uwagę na bezpieczeństwo i
mamy nadzieję, że będziesz odpowiedzialnie korzystać ze swoich nowych chwytów.
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Turvallisuusohjeet 1911 G10 Kahvoille Wilson Combat
Compact

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 G10 Kahvat Wilson Combat Compact. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, yleiset turvallisuusohjeet ja erityiset varotoimet
varmistaaksesi tämän tuotteen oikean käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina kahvat näkyvien vaurioiden varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.
Pidä kahvat ja kaikki aseeseen liittyvät tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita ja muutoksia.
Jos kohtaat ongelmia kahvojen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiakastukeen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa aseen toimintahäiriöihin.
Kahvojen käyttäminen yhteensopimattomien mallien kanssa voi aiheuttaa turvallisuusongelmia.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista yhteensopivuus oman 1911mallisi (Officers) kanssa.
Älä muokkaa kahvoja tai asetta ilman valtuutusta.
Käytä kahvoja vain tarkoitetulla tavalla ja valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille käyttäjille. Pidä lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja turvallisessa aseenkäsittelyssä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut (yleensä ruuvimeisseli, joka sopii kahvasuunnitelmiin).

Asennusvaiheet:

Poista varovasti olemassa olevat kahvat aseesta.
Aseta uudet Wilson Combat kahvat kahvarunkoon.
Kiinnitä kahvat mukana tulevilla ruuveilla. Varmista, että ne ovat kunnolla tiukalla, mutta älä ylikireä,
jotta vältetään vaurioita.
Varmista, että kahvat ovat tukevasti kiinni eikä ne häiritse aseen toimintaa.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, tarkista säännöllisesti kahvaruuvien tiukkuus, erityisesti pitkän käytön jälkeen.
Käytä kahvoja parantaaksesi käsittelyä ja hallintaa aseesta, varmistaen tiukka ote käytön aikana.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki pakkamateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kahvat vaurioituvat korjaamattomasti, hävitä ne tavalla, joka estää mahdollisen vahingon ihmisille tai
ympäristölle. Noudata paikallisia jätehuoltomääräyksiä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 G10 Kahvoihin Wilson Combat Compactiin, ota yhteyttä
valmistajan asiakastukeen, joka on ilmoitettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että valitsit 1911 G10 Kahvat Wilson Combat Compact. Huomiosi turvallisuuteen on arvostettu, ja toivomme,
että nautit uusista kahvoistasi vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 G10 Grepp
Wilson Combat Compact

Introduktion
Tack för att du valt 1911 G10 Grepp Wilson Combat Compact. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner, allmänna säkerhetsriktlinjer och specifika
försiktighetsåtgärder för att säkerställa korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid greppen för synliga skador innan installation. Använd inte om de är skadade.
Se till att vapnet är avlastat och pekar i en säker riktning under installationen.
Håll greppen och alla tillbehör till vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör och modifieringar av vapen.
Om du upplever några problem med greppen, sluta använda dem omedelbart och kontakta kundsupport.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Möjliga faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsstörningar i vapnet.
Användning av greppen med inkompatibla modeller kan orsaka säkerhetsproblem.

Undvikande av faror:

Se till att greppen är kompatibla med din specifika 1911modell (Officers).
Modifiera inte greppen eller vapnet på något obehörigt sätt.
Använd greppen endast som avsett och enligt tillverkarens specifikationer.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxna användare. Håll den utom räckhåll för barn.
Se till att alla användare är utbildade i säkra hanteringsmetoder för vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg (vanligtvis en skruvmejsel som passar för greppskruvarna).

Installationssteg:

Ta försiktigt bort de befintliga greppen från vapnet.
Justera de nya Wilson Combatgreppen med greppramen.
Säkra greppen med de medföljande skruvarna. Se till att de är ordentligt åtdragna men överdriv inte
åtdragningen för att undvika skada.
Kontrollera att greppen är ordentligt fästa och att det inte finns någon störning i vapnets funktion.

Användning:

När de är installerade, kontrollera regelbundet greppskruvarna för åtdragning, särskilt efter längre
användning.
Använd greppen för att förbättra hanteringen och kontrollen av vapnet, och se till att du har ett fast
grepp under användning.

Avfallsinstruktioner



Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppen blir skadade bortom reparation, kassera dem på ett sätt som förhindrar potentiell skada på
människor eller miljön. Följ lokala avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 G10 Grepp Wilson Combat Compact, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Tack för att du valde 1911 G10 Grepp Wilson Combat Compact. Din uppmärksamhet på säkerhet uppskattas, och vi
hoppas att du får nöje av att använda dina nya grepp på ett ansvarsfullt sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 G10 Grips Wilson
Combat Compact

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 G10 Grips Wilson Combat Compact. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší
nejvyšší prioritou. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, obecné bezpečnostní směrnice a
specifické opatření k zajištění správného používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní směrnice
Vždy zkontrolujte úchopy na jakékoli viditelné poškození před instalací. Nepoužívejte je, pokud jsou
poškozené.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a mířená bezpečným směrem během instalace.
Držte úchopy a všechny příslušenství zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a modifikací střelných zbraní.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s úchopy, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte zákaznickou
podporu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:
Nesprávná instalace může vést k poruchám zbraně.
Používání úchopů s nekompatibilními modely může způsobit bezpečnostní problémy.

Vyhýbání se nebezpečím:
Ujistěte se o kompatibilitě s vaším konkrétním modelem 1911 (Officers).
Neměňte úchopy nebo zbraň jakýmkoli neoprávněným způsobem.
Používejte úchopy pouze tak, jak je určeno, a v souladu se specifikacemi výrobce.

Varování pro specifické věkové skupiny:
Tento produkt je určen pro dospělé uživatele. Držte mimo dosah dětí.
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou vyškoleni v bezpečných praktikách manipulace se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a mířená bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje (obvykle šroubovák vhodný pro šrouby úchopů).

Kroky instalace:

Opatrně odstraňte stávající úchopy ze zbraně.
Zarovnejte nové úchopy Wilson Combat s rámem úchopu.
Upevněte úchopy pomocí dodaných šroubů. Ujistěte se, že jsou dostatečně utažené, ale nepřetahujte
je, abyste předešli poškození.
Ověřte, že jsou úchopy bezpečně připevněny a že nedochází k žádnému rušení s provozem zbraně.

Používání:

Po instalaci pravidelně kontrolujte šrouby úchopů na utažení, zejména po delším používání.
Používejte úchopy k vylepšení manipulace a kontroly nad zbraní, zajistěte pevný úchop během
operace.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se úchopy stanou neopraveně poškozené, likvidujte je způsobem, který zabraňuje jakémukoli
potenciálnímu poškození lidí nebo životního prostředí. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 G10 Grips Wilson Combat Compact se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali 1911 G10 Grips Wilson Combat Compact. Vaše pozornost k bezpečnosti je oceněna a
doufáme, že si užijete používání svých nových úchopů odpovědně.


